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El Hotel mds legendario del pais. Desde 1907.

The most legendary hotel in the country. Since 1907.




Somos un Grupo Hotelero renovado, fortalecido y especialmente enfocado al servicio
de alta calidad y de alta calidez. Buscamos dar a cada recinto identidad propia que a la

vez armonice con cada uno de los destinos.

Ostar Hotel Group has undergone a renewed strengthening of its management team,
committed in providing the finest and highest level of personalized service with the

utmost warmth and care of its guests. Our mission is to create in every property its

own identity that evokes the soul and characteristics of the destination.
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El Hotel mds legendario del pais. / The most legendary hotel in the country.

ELEGANCIA, VANGUARDIA Y BUEN SERVICIO SON ATRIBUTOS QUE Elegance along with modern facilities and excellent service are qualities that
EL Hotel Geneve HA CONSERVADO EN SUS MAS DE 100 ANOS. Su Hotel Geneve has maintained throughout its more than one hundred years of
ARQUITECTURA Y DECORACION EVOCAN EL ESTILO CLASICO EUROPEO, existence. Its architecture and interior appearance evokes the classical European
LOS VISITANTES DESCUBREN A SU PASO ANTIGUEDADES Y OBRAS DE style. Our guests, while strolling the hotel, will discover interesting antiques and
ARTE QUE HAN SIDO PARTE DE LA HISTORIA DE ESTE HOTEL MUSEO. works of art that have been part of the history of this “museum hotel”.

ituado en el corazén de la Zona Rosa, a unos cuantos pasos de una de las Located in the heart of the Pink Zone, and just a few steps from one of the most

avenidas mds hermosas del pafs, Paseo de la Reforma, a corta distancia de beautiful boulevard of the country, Paseo de la Reforma, and a short distance from

centros comerciales y de negocios, asi como de restaurantes, bares, museos, shopping and business centers, as well as restaurants, bars, museums, theaters and

teatros y del Centro Histérico de la ciudad. the Historic District of the city.




El hotel cuenta con 199 confortables habitaciones deluxe, 16 junior suites, 4 suites
de época, 2 master suites y la majestuosa Suite Geneve, todas con muebles de época.
Equipadas con aire acondicionado, televisién pantalla plana, programacién via
satélite y Pay Per View, Internet inaldmbrico, bafio con tina, radio despertador,
teléfono con buzén de voz, caja de seguridad, cafetera, secadora de cabello, minibar y
tabla de planchado.

Servicio de tintorerfa, lavanderfa y room service disponible las 24 horas.

The hotel features 199 comfortable and spacious deluxe rooms, 16 junior suites, 4 period
theme suites evoking images of the past, all with today modern facilities, 2 master

suites and the majestic Suite Geneve, all with antique period furniture. All rooms are air
conditioned, with flat screen satellite TV, pay per view, Wi-Fi internet, bathtub, radio/alarm
clock, telephone with voice mail, safe deposit box, coffee maker, hair dryer, minibar and
an ironing board.

Dry cleaning, laundry service and 24 hour room service.

> Habitacién Deluxe / Deluxe room > Junior suite / Junior suite > Suite Europa / Europe suite



Deleite su paladar en el restaurante Veranda Bistro, en donde disfrutard platillos
tradicionales y especialidades del Chef, en un escenario fresco e innovador que brinda
su hermoso jardin vertical y hace sentir a los comensales en un ambiente natural

dentro de la ciudad.

El Phone Bar junto al lobby exhibe una sorprendente coleccién de teléfonos antiguos,
en un ambiente retro londinense, donde podrd elegir entre la variedad de martinis,
cocteles y vinos, ademds de exquisitas botanas mientras disfruta de una partida de

backgammon.

Enjoy authentic Mexican cooking at the Veranda Bistro restaurant, where you can savor
traditional cuisine and the Chef’s specialties of the day, in an innovating and fresh
atmosphere created by beautiful vertical gardens which makes diners feel as if they were

eating in a natural environment in the heart of the city.
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The Phone Bar off the lobby showcases an amazing and stunning collection of antique

telephones in a retro London atmosphere, where you can choose a variety of martinis,

cocktails and wine, as well as delicious snacks while enjoying a game of backgammon.
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El Hotel Geneve le ofrece cuatro salones con capacidad hasta para 250 personas,
ademds de un Centro de Negocios totalmente equipado con asistencia ejecutiva y

salas para reuniones.

La Sala Taurina es un espacio exclusivo para reuniones ejecutivas que requieren

privacidad y atencién especializada.
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If you are planning an event or business meeting, the Hotel Geneve offers four spacious
meeting rooms with state of the art equipment that seat up to 250 people. Additionally, the

hotel features a fully equipped Business Center.

La Sala Taurina, is an exclusive space designed for executive meetings that require privacy

and specialized services.
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| SALON | SUPERFICIE AUDITORID ESCUELA HERRADURA BANQUETE COCTEL |
Porfirio 164m2 250 E 120 60 E 160 1150

| Colonial 64m? | 4 1 40 %6 4 1 40 |
Michoacano 9m 70 : 40 : 35 : 50 ' 60

| El Patio 360 m? 200 250 |
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Lo invitamos a consentirse en el SPA,
que le ofrece masajes y tratamientos
de belleza en manos de especialistas,
ademds de sauna, vapor y cama de

bronceado.

Y para mantenerse en forma, un
gimnasio con modernos aparatos para

entrenamiento fisico y cardiovascular.

En la tienda departamental Sanborns
encontrard una gran variedad de
articulos personales y de regalo, asf

como cajero automdtico.

We invite you to indulge in the SPA, where
you can enjoy professional massages,
beauty treatments, tanning beds and relax
in our sauna, and steam rooms. To keep fit,
the hotel has a gym with the most modern
equipment for physical training and

cardiovascular work outs.

In Sanborns, one of the country”s oldest
store, you will find a variety of personal

products, gifts, books and an ATM.

El Cinema Geneve es un exclusivo
espacio privado, concebido para
realizar proyecciones con la mayor
calidad y comodidad de los
espectadores. Premieres, presentaciones,
lanzamientos, capacitaciones y estudios

de mercado.

Cinema Geneve is an exclusive private
projection room, designed with the highest
quality and comfort, that can also be

used for movie premieres, presentations,
product launches, training and focus

groups.
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Para celebrar los primeros cien afnos del Hotel Geneve, Ostar Grupo Hotelero emprendié un gran proyecto de remodelacion, para asi devolverle su lugar como “El hotel mds legendario
del pais”. Gracias al trabajo de arquitectos, musedgrafos y disefadores ahora encontramos una exposicion en cada rincon del Hotel considerado un Hotel Museo, el primero de su
tipo en el pais. Con mas de un siglo ha sido testigo y protagonista de la historia de México al ser anfitrién de ilustres personajes nacionales e internacionales como Porfirio Diaz,
Virginia Fabregas, Winston Churchill, Paul Newman, Miroslava, Julio Cortazar, Gabriel Garcia Marquez, David LaChapelle, asi como presidentes de diferentes paises, ademas el premio
Nobel de la Paz (2006) Muhammed Yunus, la estrella de los Yankees de New York Alex Rodriguez, la cantante Filippa Giordano y recientemente a la famosa actriz de cine Sophia Loren,
entre muchos otros.

Reconocido desde principios del siglo XX como innovador incansable en el ramo turistico, el Geneve sirvi6 el primer sandwich en México, daba garantias de alojamiento a mujeres
solas y hospedé a turistas de los 5 continentes; fue el primero en contar con teléfono y bafio en cada habitacion, servicio de operadoras, tintoreria, agencia de viajes, elevador,
cancha de tenis y peluqueria, servicios inusitados en esa época.

Hoy en dia el Hotel Geneve se mantiene a la vanguardia combinando lo tradicional de sus rincones con la modernidad de su tiempo.

To celebrate the first hundred years of Hotel Geneve, the Ostar Hotel Group undertook a major remodeling project to restore its place as “the most legendary hotel in México”. Thanks
to the work of architects, museum curators and exhibition designers, the hotel is now considered as a Museum Hotel, the first of its kind in the country. In its more than 105 years

of existence, the Hotel has witnessed and taken part in Mexico’s history by hosting Mexican and international distinguished guests such as Porfirio Diaz, Virginia Fabregas, Winston
Churchill, Paul Newman, Miroslava, Julio Cortazar, Gabriel Garcia Marquez, David LaChapelle, as well as some presidents from different countries and the Nobel Peace Prize (2006)
Muhammed Yunus, the baseball player of the New York Yankees, Alex Rodriguez, the singer Filippa Giordano and most recently the famous actress Sophia Loren, among many others.

Recognized since the early twentieth century as a tireless innovator of the industry, the first sandwich served in Mexico was prepared at the Hotel Geneve. It was also the first hotel to
grant lodging to single women and to host tourists from all over the world. It was also the first hotel to have a telephone and private bathroom in each room as well as operator service,
laundry, a travel agency, elevator, tennis court and beauty parlor, extremely unusual for its time.

Today the Hotel Geneve remains at the forefront of combining the traditional with the modern conveniences of the times.
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GENOVA

LIVERPOOL

LoONDRES 130
Zona Rosa, Col. Judrez, C.P. 06600, México D.F. ¢ Tels. +52 (55) 50 800 800 / 01 800 714 6549

hotelgeneve.com.mx
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GRUPO HOTELERO

Londres 130 ® Hotel Geneve, Zona Rosa
Col. Judrez, C.P. 06600, México D.E. ¢ Teléfono +52 (55) 50 800 600

CENTRAL DE RESERVACIONES OSTAR
+52 (55) 50 800 062 / 01 800 90 000 00 * USA (1 877) 657 57 99 * Canada (1 877) 609 69 40
Ventas +52 (55) 50 800 608 / 01 800 90 302 00

ostar.com.mxXx



